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[Der Weltraum. Aufnahme der MIR, welche die Erde umkreist.] 

 
MIR SPACE STATION OCTOBER 30th… 

 [An Bord der MIR] 

Genosse 1: Vladned chaviski. Bodad comrade Dobalsted. [Antriebssystem stabil... 
Keine Probleme an Bord der MIR…]  

Genosse 2: [schleicht sich mit einer Alien-Maske an den anderen heran] Graaah. 

Genosse 1: Ayyy! 

Genosse 2:  Porchad. Hehe, vlided il chalfeka [Reingelegt! Ein fröhliches 
Halloween!] 

Genosse 1: Shtaad, boded but shtaad. [Hast Du mich erschreckt, 
Kommunistensau!] 

 [Warnleuchte mit dem Text:] 

 (Russischer Text) 
Warnung 

Una Problema 

Genosse 2: Oh, shtool. [Oh…Scheisse] 

Genosse 1: Shtool. [Scheisse]  

 [An der Bushaltestelle. Die Jungs warten auf den Bus. Die MIR schlägt 
auf. Die Spitze landet genau auf Kenny, ganz knapp an Stan vorbei.] 

Stan: Oh mein Gott! Sie haben Kenny getötet! 

Kyle: Ihr Schweine! 

Cartman: Was zur Hölle war das? 

Kyle: Sieht wie'n UFO aus. 

Cartman: Es gibt keine UFOs. 

 [Ein Krakenwagen kommt mit Sirenengeheul vorgefahren. Zwei 
Notärzte bewegen sich auf Kennys Leiche zu.] 

Notarzt: Bringen wir den in die Leichenhalle. 

 [Sie packen Kenny in ein Leichentuch, schmeißen ihn in den 
Krankenwagen und fahren davon..] 

Cartman: Wartet ab, bis ihr mein Halloweenkostüm seht. Is' der Hammer. 
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Kyle: Alter, es kann kaum cooler sein als meins. 

Stan: Lasst uns nach Hause gehen und uns umziehen. 

 [Sie verschwinden.] 

 South Park LEICHENHALLE 

 [Ein Kautz schreit, eine Krähe setzt sich auf's Schild der Leichenhalle 
und scheißt drauf. Innen schließt ein Leichenbeschauer einen Schlauch 

an Kenny an, sein Blut fließt hindurch] 

Leichenbeschauer: Weißt Du, ich glaube, der Tod ist am wenigsten lustig, wenn es ein 
Kind trifft..  

 [Marty schließt einen weiteren Schlauch an, grüne 
Konservierungsflüssigkeit wird eingelassen] 

Marty: Oh ja, ich weiß, was Du meinst.. 

 [Holt einen Hot Dog hervor, schüttelt Worcestersauce darüber und 

beißt ab.] 

Leichenbeschauer: Marty, musst Du dieses Zeug auf alles drauftun? 

Marty: Ich weiß nicht, dadurch schmeckt halt alles so… englisch. 

Leichenbeschauer: Na, dann lassen wir ihn sich mal ausbluten. 

 [Sie gehen hinaus. Die Worcestershiresauce kippt um und tropft in die 
Konservierungsflüssigkeit. Kenny öffnet die Augen und erhebt sich] 

Leichenbeschauer: …Sagt der Nekrophile: "Wenn das kein Kadaver ist, dann-" [Kenny 
durchbricht eine Tür und beißt dem Leichenbeschauer in die Stirn.] 
Hey! 

Marty: [wird von Kenny in die Schulter gebissen] Aaah! [Kenny verzieht sich] 
Verdammt! Der kleine Sack hat mich gebissen! 

Leichenbeschauer: Mich auch! 

 [Kenny verlässt die Leichenhalle und ein Kautz heult] 

 [Bushaltestelle. Kyle trägt eine Chewbaccamaske. Stan erscheint.] 

Kyle: Ha ha, Du siehst voll affig aus. 

Stan: Halt's Maul, Kyle! 

Kyle: Was soll das eigentlich darstellen? 

Stan: Ich bin der fröhliche Ken. 

Kyle: Hehe. Wieso läust Du als fröhlicher Ken rum? 

Stan: Wendy geht als Barbie, und sie hat gesagt, dass wir so garantiert den 
Kostümwettbewerb gewinnen. 

Kyle: Keine Chance, Alter. Ich gewinne mit meinem geilen 
Chewbaccakostüm.. 

Stan: Wendy sagt der erste Preis sind zwei Tonnen Süßigkeiten. 

Kyle: Wow! Geil! 

Cartman: [kommt heran] Hey, Leute. 

Kyle: Cartman! Was'n das für'n Kostüm? 

Cartman: Ein Adolf Hitler-Kostüm. Wie geil, wie geil. 

Stan: Wo hast Du das her?  

Cartman: Hat meine Mom gemacht, ist es nicht geil? 

Kyle: Nee, ist es nicht! 

Cartman: Was will Stan darstellen, Ronald McDonald? 

Stan: Nein, Ich bin der fröhliche Ken, Fettarsch! 

Cartman: Ohh, heh- siehst echt zum Anbeißen aus. [Er und Kyle lachen] 

Kyle: Hehe. Schwuchtel. 

Stan: Ich tret' Dir in den Arsch, Kyle! 

Cartman: Oh passt auf, Holly Hobby ist angefressen! 

 [Kenny's Leiche nähert sich.] 

Stan: Schaut mal, Kenny ist doch nicht tot. 

Kyle: Du hast kein Kostüm an, Kenny. 

Stan: Wieso nicht? Können Deine Leute sich keins leisten? 

Kyle: Ja, wieso ist Deine Familie so arm, Kenny? 

Cartman: Kenny's Familie ist so arm, dass sie gestern ihre Wellblechhütte mit 
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einer zweiten Hypothek belasten mussten. [Stan lacht. 
Vogelgezwitscher, Kenny sagt gar nichts] Ich sagte, Deine Familie 
musste ihre Wellblechhütte mit 'ner zweiten Hypothek belasten, 
Kenny! [Stille] Ich rredä mit Dirr Kenny, Achtung! [Stille] Du Stück 
Scheißä! 

Ms. Crabtree: [brüllt] KOMMT SCHON, WIR SIND SPÄT DRAN! 

Stan: Wir sind doch immer spät dran, Du hässliche Alte. 

Ms. Crabtree: WAS HAST DU GESAGT?! 

Stan: Ich sagte, "Es ist heute besonders kalt." 

Ms. Crabtree: Oh, seh' ich auch so... 

 [South Park Krankenhaus. Marty und der Leichenbeschauer werden 
gecheckt] 

Doktor: [à la James Stewart] Eigenartig. 

Leichenbeschauer: Was, was ist es Doc? 

Doktor: Tja, Ihre- Ihre Körpertemperatur beträgt schlappe 11°C, Sie haben 
keinen Puls, keinen Herzschlag, und Ihre, Ihre Augen sind rot und 

geschwollen. 

Leichenbeschauer: Oh nein, Sie meinen doch nicht etwa… 

Doktor: Doch, ich glaube, Sie beide leiden an - Bindehautentzündung. 

 [Marty und der Leichenbeschauer schlucken] 

Doktor: Ich verschreibe Ihnen eine Salbe, aber ich will Sie nicht anfassen. 

Marty: Ich hab' Kohldampf, und die einzige Nahrung, an die ich denken kann, 
sind Gehirne! 

Doktor: Berühren Sie um Himmels Willen ja nicht Ihre Augen. Ich verschreibe 
Ihnen ein paar Antibiotika. 

 [South Park Grundschule. Die Jungs betreten den Klassenraum] 

Kyle: Wartet, bis Ihr mein Chewbacca-Kostüm gesehen habt. Alle werden 

grün vor Neid sein… 

 [Jeder trägt eine Chewbacca-Maske.] 

Stan: Ey, Alter! 

Kyle: Jeder kommt als Chewbacca?! 

Mr. Garrison: [als Marylin Monroe(?), Mr. Zylinder trägt ebenfalls eine Chewbacca-
Maske.] Scheint dieses Jahr der Renner zu sein, Kyle. 

Mr. Zylinder: Grrrr. 

Kyle: [wirft seine Maske zu Boden] Verdammt! 

Stan: Wendy? 

Wendy: Hallo, Stan. 

Stan: Du hast doch gesagt wir würden als Babie und Ken auftreten, 
erinnerst Du Dich? 

Wendy: Ach ja? 

Stan: Wir wollten als Paar zum Kostümwettbewerb kommen. 

Wendy:  Ich weiß, aber… mir ist eingefallen wie doof wir aussehen würden. 

Stan: Du hast was?! 

Wendy: Ich dachte, Du würdest zum selben Schluss kommen, also bin ich als 
Chewbacca gekommen. 

 [Stan knallt den Kopf gegen die Tischkante.] 

Bill: Heheh. Heheh. 

Faussey: Hey Stan, Du siehst ja echt zum Küssen aus. 

Bill:  Ja, willste mit mir gehen? Huhuh. 

 [Stan headbangt erneut.] 

Faussey: Jahaha. 

Bill: Huhuh. 

Cartman: Seht Ihr? Ganz plötzlich ist mein Kostüm voll geil, ne? 

Kyle: Alter, sich als Hitler zu verkleiden ist nicht voll geil! 

Cartman: Du bist bloß eifersüchtig! Warum kehrst Du nicht zurück nach Endor, 
Du doofer Wookie?! 

Kyle:  Wookies leben nicht auf Endor!  
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 [Stimmt. Das waren die Ewoks.] 

Cartman:  [Äfft Kyle nach] Wookies leben nicht auf Endor. 

Kyle: Wenigstens ist meine Mutter nicht das Covergirl vom „Nutten & Crack“ 
Magazin! 

Cartman: Was?! Was sagst Du da?! 

Mr. Garrison: Okay, all die kleinen Chewbaccas hinsetzen. [sie setzen sich] Kinder, 

da heute Halloween ist, habe ich mir gedacht, wir sollten etwas über 
die Horror-Autorin Jackie Collins lernen. Wisst Ihr, als Jackie Collins 
ihren ersten Roman schrieb- 

 [Kennys Arm fällt ab und Mr. Garrison hält inne.] 

Wendy: [sieht auf den Boden] Iih. 

Mr. Garrison: Gibt es ein Problem, Kenny? [Stille] Behalten wir doch unsere Arme 
und Hände bei einander, okay? 

Kyle: Ich gewinne nie die zwei Tonnen Süßkram, wenn alle gleich aussehen! 

 [Vorm Haus des Cartmans. Ms. Cartman schmückt Haus & Garten und 
singt…] 

Ms. Cartman: Ich dekoriere unser Haus für Halloween, die furchterregend-
schlimmsten Dinge häng' ich hin… 

 [Sie hängt ein Poster von Richard Nixon (aka Tricky Dick) an die Tür. 
2 Zombies kommen vorbei] 

Mrs. Cartman: Hallöchen! 

Zombie:  Uuuhh. 

Ms. Cartman: Fröhliches Halloween! 

Zombie- 
Leichenbeschauer: 

Muss... Gehirn... essen... 

 [Sie attackieren einen Fußgänger, fressen sein Gehirn und reißen ihm 

die Arme aus] 

Ms. Cartman: Es ist die allerschönste Zeit im Jahr, du du du du du du du du- 

Passant: Aaargh!!! Oh mein Gott!!! 

 [die Zombies machen ihn fertig] 

 SCHUL-CAFETERIA 

Kyle: Ich bastle ein neues Kostüm in der Pause. Ich kann immer noch den 
Süßkram gewinnen. 

Cartman: Hey Kenny, isst Du deinen Pudding? [als Kenny] Nein Eric, iss Du 
meinen Pudding wenn Du willst. [als er selbst] Oh Danke, Kenny. Wie 
nett von Dir. 

Kyle: Hast Du keinen Hunger, Kenny? 

 [Kenny steht nur so rum] 

Stan: Er bewegt sich nicht und sagt auch nichts. 

Chefkoch: Hallöchen, Kinder. 

Kyle, Stan: Hallo, Chefkoch. 

Chefkoch: [bemerkt Cartmans Hitler-Kostüm] Was zur Hölle soll diese 
Verkleidung?! 

Cartman: Ich esse Kennys Pudding. 

Rektorin Victoria: [kommt dazu] Hallo, Kinder. Ooh, tolles Elvis-Kostüm, Chefkoch. 

Chefkoch: Elvis? Ich bin Evel Knievel. Wieso sollte ich als Elvis rumlaufen? 

Rektorin Victoria:  Tja, wieso sollten Sie als Evel Knievel rumlaufen? [wendet sich den 
Jungs zu] Jedenfalls hoffe Ich, dass- Daagh! [bemerkt Cartmans 
Kostüm] Eric, um Himmels Willen, was glaubst Du tust Du da?! 

Cartman:  Hey, er hat gesagt Ich kann seinen Pudding haben! Fragen Sie ihn 
doch selbst. [Als Kenny, piekst in Kennys Kopf mit der Gabel] Das 
stimmt, Rektorin Victoria. Es ist okay, denn Eric ist cool. 

Rektorin Victoria:  Wo hast Du dieses Kostüm her, junger Mann?! 

Cartman: Hat meine Mom gemacht. Wie geil, wie geil! 

Rektorin Victoria: Sshh! Gott schütze unser schönes Land. [packt Cartman bei der 
Schulter, er fängt an zu schreien] Ab mit Dir in mein Büro, bevor Dich 
irgendjemand sieht. Ich muss Dir wohl einen lehrreichen Film zeigen. 
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Cartman: Blääch, Ich will aber keinen lehrreichen Film angucken.  

 [Rektorin Victoria zerrt ihn vom Tisch weg. Clyde betritt die Cafeteria 
mit seinem Tablett, und Kenny…] 

Clyde:  Autsch, Du hast mir in den Arm gebissen! 

 [der Arm glüht und pulsiert] 

Kyle: [erfreut] Oh, super. Kenny ist wieder normal. 

 REKTORIN VICTORIA 

 [sie kommen ihm Amtszimmer an] 

Rektorin Victoria: Sieh Dir dieses Video an, Eric. 

 [sie schaltet den Videorekorder ein] 

Erzähler: Adolf Hitler war ein sehr, sehr böser Mann. 

Hitler: Schtonk! Alle Menschen werden Brüder, Tochter aus Elysium... 

Cartman: [tagträumend, sieht sich selbst als Hitler] Lueden est verboten, a den 

ascriber utz, kapieda hockuh, gib mirr zurrück mein Prroiggen, 
Verrdammich! 

Puffy, der Bär: Denkt immer daran, Kinder: 

 ALS HITLER IN DER SCHULE IST NICHTS FÜR COOLE ! 

Rektorin Victoria: Sonst noch Fragen?? 

Cartman: [hocherfreut] Darf ich's nochmal sehen? Das war stark. 

Rektorin Victoria: Du musst auf der Stelle dieses Kostüm ausziehen! 

Cartman:  Ich muss aber die zwei Tonnen Süßigkeiten gewinnen. 

Rektorin Victoria: Was wäre, wenn wir Dir ein anderes Kostüm machen. Mal sehen. 
[entdeckt ein weißes Bettlaken hinter Cartman.] Aha, ich hab's. 
Machen wir ein Schreckgespenst aus Dir! 

Cartman: [jammert] Ich will kein doofes Schreckgespenst sein! 

Rektorin Victoria: Ein paar kleine Änderungen, und fertig, junger Mann. 

 [Cartman sieht einem KKK-Mitglied verdächtig ähnlich.] 

 [In den Straßen von South Park. Mehrere Zombies gehen die Straße 
entlang. Einige Jogger tauchen auf]  

Jogger: Ho, diese Bindehautgeschichte grassiert wohl ordentlich. 

 [Die Zombies attackieren die Jogger, welche um ihr Leben schreien] 

 [Kostümwettbewerb] 

Cartman: Buh! Ich bin ein Gespenst. 

Stan: Oh Mann, Ich komme mir vor wie'n Trottel. 

Cartman: Oh, komm schon Stan, dass liegt wohl daran dass Du wie'n Trottel 
aussiehst. 

Chefkoch: Hallo, Kinder. 

Cartman:  Hallo Chefkoch. 

Chefkoch: Aaaaah! [Er rennt weg.] 

Cartman: Wow, Chefkoch hat wirklich Angst vor Gespenstern, häh? 

Stan: Hey, wo ist Kyle? 

Kyle: [stürmt zur Tür herein] Zieht euch das rein! 

Stan: Wow, Alter! 

Cartman: Was'n das? 

Kyle: Ich bin unser Sonnensystem! Die Planeten düsen sogar in die richtige 
Richtung. Die zwei Tonnen Süßigkeiten gehören mir! 

Mr. Garrison: [pfeift] Okay Kinder, stellt euch in einer Reihe auf, damit der 
Schiedsrichter einen Blick auf eure lächerlichen Kostüme werfen kann. 
[Die Kinder reihen sich auf.] In diesem Jahr haben wir einen 
Gastschiedsrichter, den Star aus 'Family Ties', Miss Tina Yothers. 

 [verhaltener Applaus] 

Cartman:  Wen? 

Kyle:  Alter, Ich dachte die wär' längst tot. 

Stan: Dachte ich auch. 

Mr. Garrison: Danke, Miss Yothers. [Tina überreicht Mr. Garrison das Wahlergebnis.] 
Okay, der Preis für das zweitbeste Kostüm geht an… Kenny, für sein 

Edward James Olmos-Kostüm. [Tina hängt einen „2. Platz“ Anstecker 
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an Kenny.] Und der Preis für das allerbeste Kostüm geht an… Wendy, 
für ihr Chewbacca-Kostüm! [Tina hängt einen „1. Platz“ Sticker an 
Wendy.] 

Kyle: Was?! Die sehen doch alle gleich aus! Leck mich, Tina Yothers! 

 [Tina ist schockiert.] 

Mr. Garrison: Und der Preis für das schlechteste Kostüm geht dieses Jahr an… Stan, 
für sein idiotisches Clownskostüm. Zeigt alle mit dem Finger auf Stan 
und lacht. [Alle lachen] Yeah. 

Stan: Vielen Dank, Wendy! Du hast Halloween für mich ruiniert! 

Wendy: Reg' Dich nicht auf, Stan. Dir geht’s schon besser wenn wir „Süßes 
oder Saures“ spielen. 

Stan: Ich will mit Dir nicht „Süßes oder Saures“ spielen. Du hast mich 
angelogen! 

Mr. Garrison: Okay, Kinder. Fangen wir nun alle mit dem Apfelfischen an. Du fängst 
an, Bebe. [Bebe fischt nach den Äpfeln] So ist's fein, setzt einfach 
eure Kaumuskeln ein wie die Mädels in Bangkok. 

Clyde: Gehirne. Ahh. [attackiert Bebe, versucht ihr Gehirn zu fressen.] 

Mr. Garrison: Warte, bis Du dran bist, Clyde. 

 [Vor Chefkochs Haus. Jemand springt aus einem Gebüsch hervor.] 

Johnson: Uuuuuuuuuuuuuhh! 

Chefkoch: Ah! Verdammt, Johnson, was ist denn in Sie gefahren? 

Johnson: Biindeehauutenzünduung... 

Chefkoch:  Machen Sie, dass Sie wegkommen, Johnson! Ich will mich nicht mit 
Bindehautentzündung anstecken! [schlägt die Tür zu und setzt sich 
nun zum Fernsehen schauen hin.] 

 NEWS 4 SONDERMELDUNG 

Tom: [bezüglich der MIR-Bruchlandung] …Der Präsident kommentierte die 

Situation wie folgt: "Diese Kommunistenschweine und ihre schrottreife 
Raumstation können mich mal kreuzweise und spiralförmig am Arsch 
lecken." [Im Hintergrund sieht man einige "Bindehaut-Patienten".] Auf 
der anderen Seite grassiert eine Epidemie von Bindehautentzündung 
im Städtchen South Park. Hier nun ein Live-Bericht von einem Zwerg 
in einem Bikini... 

Zwerg im Bikini: [Hinter ihm sieht man, wie die Zombies die Stadt heimsuchen.] 
Danke, Tom. Mehr als die Hälfte der Stadtbevölkerung von South Park 
haben sich mit Bindehautentzündung infiziert. [Zombies randallieren 

in South Park.] Symptome sind unter anderem der totale Verlust der 
Herz- und Lungentätigkeit und des Blutdrucks und nicht zuletzt diese 
nässenden, aufgedunsenen Augen. 

Chefkoch: Bindehautentzündung am Arsch. Ich hab' das schon mal irgendwo 
gesehen. 

 [Außerhalb von South Park] 

Cartman: Wo zum Geier ist Kyle, wir können nicht die ganze Nacht warten. 

Stan: Ich wette, ich kassiere mehr Naschkram als Du, Alter. 

Cartman: Geht’s noch?! Ich bin hier der Zuckermeister. 

Stan: Nö, nö, Du bist der Arschmeister, das ist ein Unterschied. 

Cartman: Hey, Ich bin nicht derjenige, der wie Pippi Langstrumpf rumläuft. 

Stan: Ach ja? Tja, wenigstens ist meine Mom nicht das Covergirl vom 
„Nutten & Crack“ Magazin! 

Cartman: Verdammt noch mal, meine Mom ist nicht das Covergirl vom „Nutten 
& Crack“ Magazin!! 

Kyle: [als Dracula verkleidet] Hey, Leute. 

Stan: Oh, gut, dass Du kommst. Haben wir auch alles beisammen? 

Taschenlampe… 

Cartman: Gecheckt. 

Stan: Kürbisleuchten aus Plastik… 

Kyle: Gecheckt. 

Stan: Taser… [aktiviert einen Taser] 
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Kyle: Was soll das denn? 

Stan: Für Leute, die uns Müsliriegel oder sowas andrehen wollen. 

Cartman: Yeah, Müsli ist voll für'n Arsch. 

 [Kenny erscheint] 

Kyle & Stan: Hey Kenny. 

Cartman:  Uääh! Du stinkst, Kenny. 

Kyle: Hast Du immer noch kein Kostüm, Kenny? [Stille] 

Cartman: Zu schade, dass Whiskeysaufen kein richtiger Job ist, sonst wäre 
Kennys Dad längst Millionär. [Stille] Ich sagte: Dein Dad wäre 
Millionär, kapiert?! Kenny?! Deine Familie ist arm, Kenny!! Sie ist 
arm!!! [Stille] Ich mag Kenny nicht mehr, er spricht nicht mehr mit 
uns. 

Wendy: Hallo Jungs. 

Cartman: Hallo Wendy. 

Stan: [sarkastisch] Wie geht’s Deiner Tonne Süßigkeiten, Wendy?! 

Wendy: Ich mochte das süße Zeug nicht. Da habe ich's an hungrige Kinder in 
Nairobi verschenkt. 

Cartman: Du hast was?! Bist Du bescheuert?! 

Wendy: Lass uns „Süßes oder Saures“ spielen. 

Stan: Ich denk' ja nicht dran, Wendy, Ich glaube Du hattest schon genug 
Süßkram für heute. 

Wendy: Stan, es tut mir leid, dass Du Dich meinetwegen wie der fröhliche Ken 
angezogen hast. Sei mir nicht böse. 

Cartman: Wie kann man mit so tollen Haaren und den rosa Bäckchen böse sein? 

Stan: Spiel „Süßes und Saures“ mit Dir selber, Wendy! 

Wendy: Aber Stan! 

Stan: Kein Aber, Wendy! Ich wünschte Du wärst tot! 

 [Die Jungs gehen weg. Wendy schaut bedrückt drein. Ein Knurren ist 
zu hören und ein Schatten nähert sich ihr] 

Wendy: AAAAAAAAAAAH! 

 [South Park Krankenhaus. Ein Patient dreht sich zur Seite und hustet] 

Chefkoch: Doktor! 

Doktor: Oh, hallo Chefkoch. Sagen Sie nichts, Bindehautentzündung, 
stimmt's? 

Chefkoch: Nein, nein, Doktor. Ich hab das schon früher gesehen. Von wegen 
Bindehautentzündung, das sind die Lebenden Toten! 

Doktor: Was zum Teufel meinen Sie denn damit? 

Chefkoch: Denken Sie mal nach: Tote erheben sich und wandeln umher, und 
Tina Yothers in unserer Stadt? Ein Zufall?? Wohl kaum! 

Doktor: Chefkoch, ich glaube, dass Sie wegen der Bindehautentzündung 

delirieren. Ich verschreibe Ihnen die entsprechende Salbe. 

Chefkoch: Verdammt, sehen Sie das denn nicht? Diese Leute sind Zombies 
geworden. Sie haben keinen Herzschlag und fühlen keinen Schmerz. 
Passen Sie auf. Errr! 

 [Chefkoch reisst Mr. Torres den rechten Arm aus. Mr. Torres beginnt 
zu bluten.] 

Mr. Torres: Aaah! 

Doktor: Äh, Mr. Torres war für seine jährliche Routineuntersuchung hier, 
Chefkoch. 

Chefkoch: Oh, 'Tschuldigung. [will den Arm wieder anhängen.] Was ich sagen 
will, ist, dass Salbe hier nichts nützen wird. 

 [Mr. Torres fällt vornüber, haupstächlich wegen des Blutverlustes.] 

Doktor: Hey hey, Es gab in der letzten Zeit ein paar Quantensprünge in der 

modernen Salbenforschung! 

Chefkoch: Doktor, wer ist als erster mit dieser Krankheit vorbeigekommen? 

Doktor: Tja, äh, das waren der Leichenbeschauer und sein Assistent, jawohl. 

 [Zombies durchbrechen die Eingangstür]. 
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Chefkoch: Aaaaaaaaaah! [springt aus dem Fenster, während die Zombies sich 
dem Doktor nähern] 

Doktor:  Na na, Schön der Reine nach, es ist genug Salbe für alle da. [Sie 

greifen ihn an] Ahh! 

 [Vor einem Haus. Die Kinder klingeln.] 

Die Jungs: Süßes oder Saures! [Kennys zweiter Arm fällt ab.] 

Alte Dame: Ach, wie süß. [versucht Süßigkeiten in Cartmans Behälter zu werfen. 
Kenny beisst ihr mit Schmackes in den Arm.] Aaah! 

Stan: Oh Mann, Kenny! 

Alte Dame: Oh, mein Gott! Ruft 110 an, wählt 110! [sie läuft ins Haus und 
schmeisst die Tür zu] 

Cartman: Na toll, Kenny, sie wollte uns gerade Süßigkeiten geben. 

Alte Dame: [von innen] Ruft 110! 

Stan: Ja, sie hatte sogar Leckmuscheln. 

Cartman: Du schuldest mir eine Leckmuschel, Kenny! 

 [Im Rathaus. Chefkoch platzt ins Büro der Bürgermeisterin.] 

Chefkoch:  Frau Bürgermeisterin, wir haben ein Problem. 

 [Ein Haufen Geld liegt auf dem Schreibtisch. Barbrady trägt 
Damenunterwäsche und Netzstrümpfe. Die Bürgermeisterin springt 
auf, ihre Bluse ist unordentlich.] 

Bürgermeisterin:  Huch! [kommt unter dem Tisch hervor] Na sowas, Chefkoch. Eine 
angenehme Überraschung. [Chefkoch seufzt verzweifelt] 

Officer Barbrady: Sie fragen sich vermutlich, wieso wir hier herumstehen mit einem 

Riesenhaufen Geld, jedoch ohne unsere Hosen. 

Chefkoch: Genaugenommen- 

Bürgermeisterin: Ich kann Ihnen versichern, das hat absolut nichts mit der Japanischen 
Mafia zu tun. 

Officer Barbrady:  [wackelt mit den Fingern] Nicht ein klitzekleines bißchen. 

Chefkoch: Ist mir doch scheißegal! Wir müssen was gegen die Lebenden Toten 

unternehmen!  

Bürgermeisterin: Sie meinen Tina Yothers? [Barbrady und McDaniels kichern.] 

Chefkoch: Nein, verdammt! Ich rede über die Zombies, die South Park 
heimsuchen! 

Officer Barbrady: Tja, Evel Knievel, wieso überspringst Du sie nicht einfach mit Deinem 
heißen Ofen? [Barbrady und McDaniels lachen.] 

Chefkoch: [angefressen] Ach, zum Teufel mit euch beiden! [verlässt das Büro.] 

Bürgermeisterin: Nun, wo waren wir stehengeblieben? 

Officer Barbrady: Okaychen. [Die Bürgermeisterin legt sich hinter dem Schreibtisch hin.] 

 [Anderes Haus, andere Türklingel. Ein muskulöser Typ öffnet.] 

Die Jungs: Süßes oder Saures. 

Typ: Ich hoffe, ihr mögt Erdnussbutter-Schokokrem-Puffreis. 

 LET'S GET PHYSICAL 

 [Kenny beisst ihm in die Schulter.] Aaah! [Kenny schlemmt geradezu 
an dem Mann. Dieser wirbelt herum, während er schreit:] Nehmt das 
weg! Runter von mir!! Gaaah! [er fällt hin, Kenny reisst Stücke aus 
seinem Schädel und verputzt sie.]  

Cartman: Verdammt! Wir kriegen keine Süßigkeiten, wenn Kenny weiterhin die 
Leute anknabbert! 

Stan: Genau! Das war's Kenny, wir spielen nicht mehr „Süßes oder Saures“ 
mit Dir!! 

 [Sie kommen an einem Haus vorbei, das von Zombies belagert wird.] 

Mann: Oh, Gott! 

 [Noch ein Haus, noch eine Klingel. Drei KKK-Mitglieder öffnen die Tür.] 

Die Jungs: Süßes oder Saures. [Die Klanmitglieder starren.] 

 Cartman: Hey. Die sind auch alle als Gespenster verkleidet. [Einer der 
Männer wirft ein einzelnes Bonbon in Cartmans Behälter.] Nur ein 

Malzbonbon? Ihr Geizhälse! 
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 [Cartman, Kyle und Stan schlendern durch die Innenstadt von South 
Park. Zombies nehmen die Stadt auseinander. Ned und Jimbo 
beschießen die Zombies von einem Hausdach aus. 2 Zombies spielen 
Völkerball mit einem Kopf.] 

Frau: Oh mein Gott! [jemand wird enthauptet] Oh mein Gott! [Ein Zombie 
schleudert ein Auto auf ein Kind] Nein! 

 [Chefkochs Haus, die Jungs klingeln.] 

Die Jungs: Süßes oder - Aaah! [Chefkoch hat Kettensägen in den Händen.] 

Chefkoch: Weg von meinem Grundstück, ihr Hirn fressenden Zombie-Schweine! 

Die Jungs: Hey, Chefkoch, Süßes- 

Stan & Kyle: Chefkoch! Nein! 

Chefkoch: [beruhigt sich] Oh, verzeiht mir, Kinder. Ich dachte ihr gehört zu 
denen. 

 Cartman: Kriegen wir jetzt was Süßes? Bittäääh?! 

Chefkoch: Verdammt, warum zum Geier bist Du so angezogen?! 

Cartman: Ich spiele „Süßes oder Saures“, verdammt! 

Chefkoch: Erinnere mich daran, Dir dafür den Arsch zu versohlen. Nix wie rein 
bevor die Zombies euch erwischen! 

 [Die Jungs treten ein und setzen sich auf ein Sofa mit 

Leopardenmuster.] 

Stan: Was meinen Sie damit, Chefkoch? 

Chefkoch: Zombies, Kinder. South Park wird von den Lebenden Toten überrannt. 
Habt Ihr denn nichts Verdächtiges bemerkt? 

Kyle: Nö, nicht wirklich, außer dass Kenny Menschenhirne frisst. 

Chefkoch: Seht ihr denn nicht, Kenny ist ein Zombie geworden, zusammen mit 
der ganzen Stadt. 

Stan: Oh mein Gott, das bedeutet… 

Kyle: Wenn jeder ein Zombie ist… 

Cartman: Dann gibt uns keiner mehr Süßigkeiten! [die anderen schlucken] 

Aaah! 

Kyle: Chefkoch, helfen Sie uns! 

Chefkoch: Ich arbeite daran, Kinder. [schnappt sich die Kettensägen] 

Stan:  Wohin gehen wir denn? 

 Chefkoch: Der Doktor hat gesagt, die ersten Patienten waren der 
Leichenbeschauer und sein Assisstent. Nun, Ich will verdammt sein, 
wenn wir dort nicht die Antwort finden. 

 [Kyle furzt. Stan und Cartman lachen.] 

Cartman: Das war Kyle. 

 South Park LEICHENHALLE 

Stan: Ich weiß nicht so recht, Chefkoch. 

Kyle: Ja, Ich hab' Schiss. 

Cartman: Denkt an die Süßigkeiten, konzentriert euch auf's Süßzeug. 

 [In der Leichenhalle] 

Stan: Was machen wir hier, Chefkoch? 

Chefkoch: Nach Anhaltspunkten Ausschau halten... 

Kyle: [schaut unter einen Schreibtisch] Ich hab's! Ich hab's! 

Stan: Was denn? 

Kyle: [er zeigt eine Augabe des „Nutten & Crack“ Magazins, mit einem 
brünetten Covergirl] Siehste Cartman, Deine Mom ist auf dem Cover. 

Cartman: Oh, Scheiße… 

Stan: Wir haben's ja gesagt! 

Cartman: Ihr könnt mich, Leute… 

Chefkoch: Gib mir das lieber, Kyle. [Er nimmt das Magazin an sich] 

Stan: Hey Chefkoch. Schauen Sie mal. 

 [Stan und Chefkoch finden die Konservierungsflüssigkeit und die 
umgestürzteWorcestersaucen-Flasche. Chefkoch dreht sie um und liest 

auf dem Etikett:] 
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 WARNUNG! 
NICHT ZUM EINBALSAMIEREN VON LEICHEN VERWENDEN! 

NOTRUF HOTLINE: 1-800-555-5633 

Chefkoch: Wir sollten bei dieser Hotline anrufen. 

Pip: [durchbricht ein Fenster] Bindehautentzündung! 

Cartman: Das ist der englische Junge! Er hat sich in einen Windsor-Zombie 
verwandelt! 

Pip: Aaah! [Mehr und mehr Zombies brechen ein.] 

Chefkoch: Achtung, Kinder! 

 [4 Zombies durchbrechen eine Wand. Einer entsteigt einem 
Aktenschrank, einer konfrontiert die Jungs. 4 weitere brechen durch 
die gegenüberliegende Wand, gefolgt von Kenny. Stan verkloppt einen 
näher kommenden Zombie mit einer Baseballkeule und befördert ihn 

nach draußen.] 

Zombie: Ow, ooh, ow, gowuh- 

Stan: Okay Chefkoch, rufen Sie diese Hotline an. Chefkoch? 

 [Er dreht sich um und sieht, dass Chefkoch jetzt ein Zombie ist, 
angezogen wie Michael Jackson im „Thriller“-Video.] 

Kyle: Chefkoch!!!! 

 [Er beginnt zu tanzen und die Zombies schließen sich an. Während 
des Songs tanzen die Zombies mit ausgefeilter Choreographie.] 

Chefkoch: Ich mach noch Liebe als ein toter Mann. Mein Körper der wird kalt, 
doch mein Bett ist immer noch warm. Lieb mich, weil ich immer kann. 
Hörst du auch mein Herz nicht schlagen, ich mach dich immer noch 
an... 

Stan:  Lasst uns abhauen! [die Jungs geben Fersengeld] 

Chef:  [Reisst seine Jacke auf] AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAH... 

 [Beim nahe gelegenen Friedhof] 

 Stan: Wir müssen diese Worcester-Hotline anrufen. 

Cartman: Da steht ein Telefon! 

Stan: Ruf Du an, Kyle. 

Kyle: Aber die Zombies kommen näher! 

Stan: Wir halten sie solange hin. 

Hotline-Stimme:  Wilkommen beim Worcestersaucen-Kundenservice. Für 
Worcestersaucen-Rezepte wählen Sie die 1, gefolgt von der Pfund-
Taste. Für Worcestersaucen-Reklame wählen Sie die 2. Falls 

Worcestersauce als Leichenbalsam verwendet wurde, bitte w… 

 [Sich bewusst, was als Nächstes kommt, wählt Kyle die 3. Stan und 
Cartman schwingen Kettensägen und sind von Zombies umzingelt.] 

Cartman: Niemand versaut mir mein „Süßes oder Saures“ und kommt 
ungestraft davon! [hackt einem Zombie Kopf und Arme ab] Aaah, 

nehmt das! 

Stan: [köpft zwei Zombies auf einen Streich] Geil! 

 [Mehr und mehr Zombies kreisen Stan und Cartman ein. Zombie-
Chefkoch blättert noch immer im „Nutten & Crack“-Magazin.] 

Hotline-Stimme: Worcestersaucen-Notruf? Ihr Anruf wird überwacht, um qualitativ 

hochwertigen Service zu gewährleisten. Wie kann ich Ihnen helfen? 

Kyle: Hier sind lauter Zombies! 

Hotline-Stimme: Bitte warten. 

 [Stan und Cartman zerhacken die Zombies, Köpfe fliegen in alle 
Richtungen. Cartman tritt einem Zombie in die Eier, während Stan 
einen anderen enthauptet. Wendy erscheint, Stan dreht sich um, um 
zu sehen, wer jetzt drankommt.]  

Stan: Wendy? 

Wendy: Aaahahah! 

Cartman:  Bring sie um, sie ist jetzt ein Zombie! 

Stan: Ich weiß ja, aber äh-… aber… 

Cartman: Komm schon, Stan! Erinnerst Du Dich, was sie Dir beim 
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Kostumwettbewerb angetan hat? 

Stan:  Hey, ja! [lässt die Kettensäge aufheulen.] 

Hotline-Stimme: Als erstes sollten Sie sicher gehen, dass Sie den Zombies nicht einfach 
die Köpfe abschlagen. Verstanden? Hauen Sie ihnen nicht die Köpfe 
ab, schon gar nicht wahllos! 

Kyle: Mh, okay. Was dann? 

Wendy: Aaahh. 

Stan: [einschleimend] Wendy, Ich weiß wir hatten Streit, und ich habe mir 
gewünscht Du wärst tot, aber das habe ich nicht so gemeint. 

Cartman:  Mach sie kalt! 

Hotline-Stimme: Sie müssen lediglich den ursprünglichen Zombie töten. Den, mit dem 
der ganze Quatsch angefangen hat. Wenn Sie den töten, werden alle 
anderen wieder normal. 

Kyle: Den ursprünglichen Zombie? Woher zum Teufel soll ich wissen, wer 
der ursprüngliche Zombie ist?! 

Hotline-Stimme: Danke, dass Sie sich für unsere Worcestersauce entschieden haben... 

Kyle: [Er legt auf und hält inne.] Augenblick mal, dieses Ding ist auf Kenny 
gelandet, und dann haben sie ihn in die Leichenhalle gebracht. 

Wendy: Aaah! 

Stan: Ich, Ich kann's nicht. 

Wendy: Aaah! 

Kyle:  [erscheint mit einer dritten Kettensäge und sägt Kenny in der Mitte 
durch.] Oh mein Gott! Ich habe Kenny getötet! Ihr Schweine! 

Wendy: [der Zombie-Look verschwindet] Oh, was ist passiert? Stan? 

Stan: Keine Sorge, Hase. Alles wird wieder okay. 

Kyle:  Es klappt! Sie werden alle wieder normal. 

Chefkoch: Ihr habt's geschafft, Kinder! 

Cartman: Ok, dann spielen wir jetzt „Süßes oder Saures“, kommt schon! 

Wendy: Es tut mir leid, dass ich Dich in der Schule bloßgestellt hab', Stan. Ich 
war mir wohl nicht klar über Deine Gefühle. 

Stan: Ist schon okay Wendy, Mir tut es leid, dass ich gewünscht hab', Du 
wärst tot. 

Wendy: Vielleicht sollten wir uns heute abend wirklich mal küssen.. [Sie spitzt 

die Lippen. Stan erstarrt , sieht krank aus und kotzt Wendy voll.]Iiih, 
eklig Stan, krank! Kotze ist voll eklig! 

 [Sie geht weg und Stan starrt ins Leere] 

 [Auf dem Friedhof. Die Jung stehen vor Kenny's Grab. Trauermusik ist 
zu hören] 

 KENNY MCCORMICK 
Ruhe sanft, kleines Kind, der Herr wachet nun über Dich 

Stan: Oh Mann, Ich kann nicht glauben, dass er für immer fort ist. 

Kyle: Ja, er war zu jung zum Sterben.. 

Stan: Alter, Du hast ihn mit 'ner Kettensäge halbiert. 

Cartman: Lasst uns an die guten Zeiten denken, Kenny hätte es so gewollt. 

 [Er fängt an, ungehemmt zu heulen. Kyle versucht ihn zu trösten, 
muss aber resignieren] 

Stan: Wisst Ihr, Ich hab' heut' was gelernt. Bei Halloween geht’s nicht um 
Kostüme und Süßigkeiten. Es geht darum, nett zu einander zu sein, 
um Liebe und Geben. 

Kyle: Nö Alter, das ist Weihnachten. 

Stan: Oh, worum geht’s dann bei Halloween? 

Kyle: Um Kostüme und Süßigkeiten. 

Stan: Oh. 

Cartman: [immer noch am Flennen, hört dann jedoch urplötzlich auf] Gehen wir 

nach Hause und ziehen uns die Süßigkeiten rein. 

Kyle:  Wir können sie ja bei Cartman futtern und uns unanständige Fotos 

von seiner Mom angucken. 
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Stan: Yeah. 

Cartman:  Verdammt Leute, sie hat gesagt, sie war jung und brauchte das Geld. 

Stan: Cartman, die Aufnahmen sind von letzter Woche! 

Cartman: Leckt mich doch, Leute! 

 [Trauermusik wird gespielt. Zoom auf Kennys Grab. Horrormusik 
ertönt, als Kenny, frisch geflickt, aus dem Grab empor steigt.] 

Kenny: (Gemurmel) [Eine Engelsstatue fällt auf Kenny.] Autsch! 

 [Kurz darauf landet ein Flugzeug auf Kenny und dem Engel. Ende von 
Her mit dem Hirn!] 

 

- E N D E 


